
ಹರಿ ದರುಶನಕಾಗಿ ನಾರದರು ಬರಲು 

 

1. Ref.: Purandara Sahitya Darshana, Samputa 2, Adhyatma Darshana edited by Prof. S.K. 

Ramachandra Rao, page No. 449. 

2. Ref.: Dasara Padagalu – Purandara Dasara Keerthane, Samyukta Samputa, Edited by Shri 

Pavanje Gururao, Sriman Madhwa Siddantha Granthalaya, Udupi, page No. 586.    

3. Note: This song is not available in Shri Betageri Krishna Sharma and Shri Bengeri Huchha 

Rayaru books.  

4. Note: Lyrics mentioned here are as per Ref. 1.  The wordings in Ref. 2 are slightly different 

and are given in yellow highlights.   

5. Note: Singer has followed lyrics as in Ref. 1.    

 

ರಾಗ: ಸಾವೇರಿ       ತಾಳ: ತಿ್ರಪುಟ  

 

ಹರಿ ದರುಶನಕಾಗಿ ನಾರದರು ಬರಲು    ಹರಿ ದರುಶನಕಾಗಿ ನಾರದರು ಬರಲು 

ಸಿರಿದೇವಿ ಹೊರಗಿನ ಬಾಗಿಲಲಿ್ಲರಲು      || ಪ ||   ಸಿರಿದೇವಿ ಹೊರಗಿನ ಬಾಗಿಲಲಿ್ಲದದ ಳು       

 

ಕರಕಮಲ ಮುಗಿದು ದೊರೆ ಸಮಯವೇನೆನಲು   ಕರಕಮಲ ಮುಗಿದು ದೊರೆ ಸಮಯವೇನೆನಲು 

ನಾರಿೀಮಣಿ ಲಕುಮಿಯು ಅರುಹುವಳಾಗ      || ಅಪ ||  ನಾರಿೀಮಣಿ ಲಕುಮಿ ಅರುಹುವಳಾಗ       

 

ವರ ದೇವತಾರ್ಚನೆ ಅರಮನೆಯೊಳಗೆ    ವರ ದೇವತಾರ್ಚನೆ ಅರಮನೆಯೊಳಗೆ 

ಭರದಿಂದ ಕುಳಿತ್ರಹನು ಪರಮಾತ್ಮ ನು       ಭರದಿಂದ ಕುಳಿತ್ರಪಪ  ಪರಮಾತ್ಮ ನು 

ಸರಸಿಜೀದಭ ವ ಮುಖ್ಯ  ಸುರರಿಗೆ ದೊರೆಯೀತ್   ಸರಸಿಜೀದಭ ವನಾದ ಸುರರಿಗೆ ದೊರೆಯೀತ್ 

ಪರಮ ಆಶಚ ಯಚವ ಅರಿಯಬೇಕಿಂದ      || ೧ ||   ಪರಮ ಆಶಚ ಯಚವ ಅರಿಯಬೇಕಿಂದು       

 

ಕಳವಳಿಸುತ್ ಮನೆಯೊಳಗೆ ದೂರುತೆ ಕಂಡ   ಕಳವಳಿಸುತ್ ಮನದೊಳಗೆ ತೀರುತ್ಲ್ಲರೆ 

ಥಳಥಳಿಸುವ ರನನ  ಸಂಪುಟದ      ಥಳಥಳಿಸುವ ರತ್ನ  ಸಂಪುಟದ 

ಕಲುಷದೂರರಾದ ಪಿಹಿ್ಲದ ನಾರದ    ಕಲುಷದೂರನನುನ  ಪಿಹಿ್ಲದ ವರ ಧಿ್ರವನು 

ವರ ಅಿಂಬರಿೀಷ ಮುಖ್ಯ ರ ಪೂಜೆಗೆಯುು ದನು      || ೨ ||  ಬಲ್ಲ ಅಿಂಬರಿೀಷ ಮುಖ್ಯ ರು ಪೂಜೆಗೆಯು        

 

ಹರಿದಾಸರ ರ್ರಣ ರಜಗಳ ತಿಂಬಿಟ್ಟು     ಹರಿದಾಸರ ರ್ರಣ ರಜಗಳ ತಿಂಬಿಟ್ಟು  

ತೆರೆದು ತೀರಿದ ಮುನಿಗೆ ಪರಮಾತ್ಮ ನು   ತೆಗೆದು ತೀರಿದ ಮುನಿಗೆ ಪರಮಾತ್ಮ ನು 

ಪರಮಾನಂದ ಭರಿತ್ನಾಗಿ ನಾರದ ಮುನಿ    ಪರಮಾನಂದ ಭರಿತ್ನಾದ ವಿರಿಿಂಚಿಸುತ್ 

ಸಿರಿಪತ್ರ ಪುರಂದರ ವಿಠಲನನು ಸುು ತ್ರಸುತ್      || ೩ ||  ಸಿರಿಪತ್ರ ಪುರಂದರ ವಿಠಲನನ  ಸುು ತ್ರಸುತ್       
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ಕಠಿಣ ಪದಗಳ ಅರ್ಥ ಮತ್ತು  ಟಿಪಪ ಣಿ:   

 

¥ÀgÀªÀiÁvÀä£ÀÄ ¨sÀPÀÛgÀ C¢üÃ£À£ÉAzÀÆ, vÀ£Àß vÉÆAqÀjUÉ vÁ£ÉÃ vÉÆAqÀ£ÉAzÀÆ ¨sÁUÀªÀvÀgÀ°è ¥Àæ¹¢Þ. ‘ºÀÆªÀ vÀgÀÄªÀgÀ 

ªÀÄ£ÉUÉ ºÀÄ®è vÀgÀÄªÀ’ JA§ s̈ÁªÀ CªÀgÀ ¥ÀgÀªÀÄ «±Áȩ́ ÀPÉÌ PÁgÀt.  EzÀ£ÀÄß MAzÀÄ ¥Àæ À̧AUÀzÀAvÉ PÀ°à¹PÉÆAqÀÄ, 

ªÉÊPÀÄAoÀzÀ°è ¥ÀgÀªÀiÁvÀä£ÀÄ ¨sÀPÀÛgÀ ¥ÀÆeÉAiÀÄ°è vÉÆqÀVgÀÄªÀAvÉ F ¥ÀzÀzÀ°è PÁtÂ¹zÁÝgÉ. 

CgÀªÀÄ£ÉAiÉÆ¼ÀUÉ - ªÉÊPÀÄAoÀzÀ°è. 

¨sÀgÀ¢AzÀ - À̧A¨sÀæªÀÄ¢AzÀ. 

ವಿರಿಿಂಚಿ = ಬಿಹಮ ,   

ಚರಣ ರಜ = ಪಾದದ ಧೂಳು, ಪಾದ ಧೂಳಿ  

ಕಲುಷ = ಕಳಂಕ, ಹೊಲಸು, 

 

¥ÀæºÁèzÀ - »gÀtåPÀ²¥ÀÄªÉA§ zÁ£ÀªÀ ªÀÄvÀÄÛ CªÀ£À ºÉAqÀw PÀAiÀÄzsÀÄ EªÀgÀ ªÀÄUÀ, «µÀÄÚ s̈ÀPÀÛ. £ÀgÀ¹AºÁªÀvÁgÀPÉÌ 

PÁgÀt£ÁzÀ.  EªÀ£À PÀxÉ ¨sÁUÀªÀvÀ, «µÀÄÚ ¥ÀÄgÁt ªÀÄvÀÄÛ ªÀÄvÀìöå ¥ÀÄgÁt UÀ¼À°è §gÀÄvÀÛzÉ. 

£ÁgÀzÀ - ¸ÁéAiÀÄA¨sÀÄªÀ ªÀÄ£ÀéAvÀgÀzÀ°è §æºÀä£À ªÀiÁ£À À̧¥ÀÄvÀæ; zÉÃªÀ¶ðAiÉÄAzÀÄ ¥Àæ¹zÀÞ£ÁzÀªÀ£ÀÄ. «µÀÄÚ s̈ÀPÀÛ; 

À̧AQÃvÀð£À ¥ÀzÀÞwAiÀÄ ¥ÀæªÀvÀðPÀ.  £ÁgÁAiÀÄt£ÀÄ EªÀ¤UÉ ±ÉéÃvÀ¢éÃ¥ÀzÀ°è s̈ÁUÀªÀvÀ zsÀªÀÄðªÀ£ÀÄß ¨ÉÆÃ¢ü¹zÀ£ÀÄ. 

CA§jÃµÀ - À̧ÆAiÀÄð ªÀA±ÀzÀ°è §AzÀ gÁd; ªÉÊªÀ̧ ÀévÀªÀÄ£ÀÄ«£À ªÉÆªÀÄäUÀ, £Á¨sÁUÀ£À ªÀÄUÀ, «µÀÄÚ s̈ÀPÀÛ.  

KPÁzÀ²Ã ªÀævÀ ¥Á®£ÉAiÀÄ°è ¤µÀ×; EªÀ£À ªÀævÀªÀ£ÀÄß ªÀÄÄjAiÀÄ É̄AzÀÄ §AzÀ zÀÄªÁð À̧£ÀÄ «µÀÄÚ ZÀPÀæ¢AzÀ §ªÀuÉ 

¥ÀlÖ PÀxÉ s̈ÁUÀªÀvÀzÀ°èzÉ. 

 

Classification: Keerthane 

Ankita: purandara vittala 

Location: NA 

Category: Bhakti,  

Sub-Category: Krishna, narada, Lakshmi, bagilu, kai, archane, vaikunta, paramatma, Vishnu, 

sura, mane, mana, ratna, prahallada, Dhruva, brahma, muni, ambarisha, puje,  

Pravachana: NA 

Explanation: NA  

 


